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Technicvl  and  Bibliographie  Notas/Notes  techniques  et  bibliographiques 


The  Institute  has  attompted  to  oûtain  the  best 
original  copy  available  for  filming.  Features  of  this 
copy  which  may  be  bibliographicaliy  unique, 
which  may  alter  any  of  the  images  in  tha 
reproduction,  or  which  may  significantly  change 
the  usual  method  of  filming,  are  checked  below. 
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Couverture  de  couleur 
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Couverture  endommagée 

Covers  restored  and/or  laminated/ 
Couverture  restaurée  et/ou  pelliculée 


□    Cover  titie  missing/ 
Le  titre  de  couverture  manque 

I      I    Coloured  maps/ 
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Cartes  géographiques  en  couleur 

Coloured  ink  (i.e.  other  than  blue  or  blackl/ 
Encre  de  couleur  (i.e.  autre  que  bleue  ou  noire) 


I      I    Coloured  plates  and/or  illustrations/ 


D 

D 


n 


Planches  et/ou  illustrations  en  couleur 


Bound  with  other  material/ 
Relié  avec  d'autres  documents 


Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  re  liure  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  de  la  marge  intérieure 

Blank  ieaves  added  during  restoration  may 
appear  within  the  text.  Whenever  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajou'<Ses 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le   ^xte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 
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Additional  commenta:/ 
Commentaires  supplémentaires; 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dan»  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 


Tha 
to  1 


rn    Coloured  pages/ 


Pages  de  couleur 

Pages  damaged/ 
Pages  endommagées 

Pages  restorefi  and/oi 

Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

Pages  discoloured.  stained  or  foxe< 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

Pages  detached/ 
Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 

Quality  of  prir 

Qualité  inégale  de  l'impression 

Inciudes  supplementary  materiï 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Only  édition  available/ 
Se;He  édition  disponible 
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Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'er  ata,  une  pelure, 
etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir    )  meilleure  image  possible. 
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This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 
Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 
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The  copy  filmed  hère  hat  been  reproduced  thanks 
to  the  generosity  of: 

Seminary  of  Québec 
Library 

The  .(liages  appoaring  hère  are  ^he  beat  quality 
possible  considering  the  condition  and  legibiiitv 
of  the  original  copy  and  in  keeping  with  the 
filming  contract  spécifications. 


L'exemplaire  filmé  fut  reproduit  grâce  à  la 
générosité  de: 

Séminaire  de  Québec 
Bibliothèque 

Les  images  suivantes  ont  été  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compte  tenu  de  la  condition  et 
de  la  netteté  de  l'exemplair  j  filmé,  st  an 
conformité  avec  les  conditions  du  contrat  de 
filmage. 
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Original  copies  in  printed  paper  covers  are  filmed 
beginning  with  the  front  cover  and  ending  on 
the  last  page  with  a  printsd  or  illustrated  impres* 
sion,  or  the  back  cover  when  appropriate.  Ail 
other  original  copies  are  filmed  heginning  on  the 
first  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, and  ending  on  the  last  page  with  a  printed 
or  illustrated  impression. 


The  last  recarded  frame  on  each  microfiche 
shall  contain  the  symbol  — ^-  (meaning  "CON- 
TINUED").  or  the  symbol  V  (meaning  "END"), 
whichever  applies. 

Maps,  plates,  charts.  etc..  may  be  filmed  et 
différent  /'eduction  ratios.  Those  too  large  to  be 
entirely  included  in  one  exposure  are  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom.  as  many  frameo  as 
laquired.  The  following  diagrams  illustrate  the 
method: 
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2 

3 

Les  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  le  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'imprefcsion  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  — ^  signifie  "A  SUIVRE  ",  le 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Les  cartes,  planches,  tableau»,  etc.,  peuvent  être 
filmée  è  des  taux  de  réduction  différents. 
Loraque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  à  partir 
de  l'anole  supérieur  gauche,  de  gauche  è  droite. 
et  de  haut  en  bas.  en  prenant  le  nombre 
d'images  nécessei.-e.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  méthode. 


1 

2 

3 

4 

S 

6 

1 

m 


?&^ 


l\STi{|;CT10AS  Ar\  DEI'l'TÉS  OFFlCIEIIS-RAPhlIiTEOIIS. 


BiiUetins. 

Los  bulletins  vous  sont  rerais  sous  votre  serment  d'office.  Vous  ne  devez  pas  les 
laisser  à  la  portée  de  toutes  les  mains. 

Instructions  ajftcliies. 

Avant  l'ouverture  du  poil  vous  devez  afficher  dans  quelques  endroits  apparents  en  Aota  Eitoto») 
dehors  et  dans  chaque  compartiment  intérieur  des  copies  des  instructions  aux  électeurs  "'  ''*'  ''  *' 
sur  la  manière  de  voter. 

Commissions,  serments,  cerlificals,  etc.  * 

Votre  commission,  celle  do  votre  Greffier,  vos  serments  avant  l'ouverture  et  après  la 
clôture  de  la  votation.  et  les  certificats  do  ces  serments,  J'aits  d'après  les  formules  de  la 
loi,  doiveul  être  déposés  dans  la  boite  de  scrutin  avec  les  bulletins  et  le  cahier  do  votation, 
à  la  clôture  de  la  votation    • 

Devoirs  généraux  d'un  dcputé-Officier-Rajiportcur. 

Avant  la  votation  vous  devez  étudier  soigneusement  la  partie  de  la  loi  qui  vous  con- 
cerne, spécialement  depuis  la  clause  31e  jusqu'à  la  clause  Ole  ini^lusivement. 

Accès  au  poil. 

Pendant  la  votation  vous  ne  devez,  sous  aucun  prétexte,   admettre   dans   le   bureau  smUoh  3i. 
d'autres  personnes  que  les    andidats  et  deux  an-euts  ou  rcpré.scntants  pour  chacun   d'eux, 
la  loi  vous  le  défond  formellement,  et  vous  avez  par  elle  l'autorité  nécessaire   pour  vous 
faire  obéir. 

Ë.mmen  de  la  b.iile — Serment  des  agents. 

Avant  de  commencer  la  votation,  faites  voir  aux  représentants  des  candidats  que  laSeetionSi. 
boilo  do  scrutin  est  vide  de  tout  papier  quelconqvic.  C'est  le  moment  où  vous  di-vez  faire 
prêter  serment  suivant  ];v  formule  T  à  un  dos  airents  do  chaque  candidat  qui  doivent 
assister  à  l'aide  (jue  vous  pouvez  être  appelé  à  dnnnor  aux  électeurs  qui  ne  peuvent  eux- 
mémo  faire  leur  croix.  Si  l'un  d'eux,  ou  tous  deux  se  ioiit  remplacer,  vous  devez  en 
assermenler  d'autres  de  la  même  nuinijre. 


ui;  i'\î^  . 


Facilité  de  voler. 


S««,  43-4S. 


B«e.  43,  tell* 

par  U  41 
Viot.  lec.  i. 


Stetion  170. 


41   Vict.,  cap 
8,  Me.  8. 


Iltmi  Met. 


41    Vlct.,  MC, 
56. 


41   Vict.,  lec 
ij. 


La  loi  vous  défend  de  laisser  entrer  plus  d'un  électeur  ù  la  fois  dins  chaque  com- 
pnrliment  du  l)ureau,  »'t  laites  on  sort  ■  qu'il  y  ait  une  porto  de  sortie  et  une  d'entrée. 

Enregistrement  des  noms. 

Les  noms  des  votants  sont  enregistrés  dans  le  cahier  de  rotation  sous  les  numéros 
d'ordre  1,  2,  y,  4,  ainsi  de  suite  jusqu'à  la  fin,  et  non  point  sous  le  numéro  de  la  liste 
électorale  où  se  trouvent  leurs  noms  ;  vous  ne  devrez  ree.'voir  le  vote  que  si  le  nom  de 
l'électeur  se  trouve  nur  la  liste  des  électeurs  pour  la  section  do  votation  do  votre  bureau, 
41  Vict.,  ehap.  6,  sect.  5,  amendant  la  sect.  43  de  l'acte. 

Mode  des  entrées  dans  le  cahier. 

Vous  ferez  attention  à  ce  que  votre  Greffier  se  conforme  à  la  clause  49  do  la  loi  dans 
la  tenue  de  son  cahier  de  votation. 

Bulletins. 

L'acte  d'amendement  ne  permet  plus  aux  électeurs  de  faire  d'autres  inarques  sur 
leurs  bulletins  qu'une  croix  au  crayon.  Vous  leur  en  ferez  la  remarque  en  leur  remettant 
leurs  bulletins.  Il  importe  que  vous-  n'oubliez  pis  cette  disposition  de  la  loi  lorsqu'à  la 
clôture  de  la  votation  vous  aurez  à  décider  quels  sont  les  bulletins  qui  seront  admis  et 
quels  sont  ceux  qui  ne  peuvent  l'être. 

Crat/on. 

Le  même  amendement  à  la  loi  ci-dessus  cité  vous  oblige  do  mettre  un  crayon  et  non 
une  plume  à  la  disposition  des  électeurs. 

Vos  initiales. 

La  loi  vous  oblige  de  mettre  vos  initiales  sur  chaque  l)ulletin  ;  vous  ne  devez,  sons 
aucun  prétexte,  les  mettre  à  l'avance,  mais  seulement  au  moment  où  le  nom  du  votant  est 
entré  dans  le  cahier  sous  sou  numéro  d'ordre,  lequel  numéro  d'ordre  vous  devez  repro- 
duite sur  l'anuexe. 

Annexe. 

L'annexe  doit  être  par  vous  détachée  du  bulletin  en  le  recevant  du  voteur  nrùs  avoir 
auparavant  constaté  que  vos  initiales  se  trouvoiit  sur  le  dos  du  dit  bulletin. 

Aide  donné  à  un  électeur. 

Lorsqu'un  électeur  votas  requerra  de  l'aider  à  préparer  son  bulletin  de  vote,  ayez  soin 
de  toujours  vous  faire  accompagner  par  les  représentants  assermentés  des  candidats,  mais 
non  par  d'autres. 

Veillez  à  ce  que  le  Greffier  indique  sur  le  cahier  de  votation,  en  regard  du  nom  de 
l'électeur,  que  cet  électeur  s'est  fait  aider. 

Ouverture  du  scrutin. 

En  dépouillant  le  scrutin,  à  la  clôture  de  la  votation,  vous  devez  écarter  :  lo.  Tous 
les  bulletins  qui  n'auraient  pas  été  fournis  par  vous  :  2o.  Tous  ceux  où  plus  d'un  vote 
aura  été  donné  :  3o.  Tous  ceux  qui  auront  quelques  mots  éirits  ou  marque,  ou  iudiiation, 
propres  à  faire  recoiinuître  le  votant. 

Les  bulletins  comptés,  vous  les  remettrez  dans  des  enveloppes  séparées,  ou  vous  en 
ferez  des  paquets,  et,  sur  le  dos,  vous  en  indiquerez  le  uoml)ro  et  en  iaveuv  de  quels 
candidats  ils  sont.    Vous  faites  de  même  pour  les  bulletins  non  admis. 
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Objections  aux  Bulletins. 

Si  des  objet!  ions  sérieuses  ot   disentées  sont   laites  i\   certains  bulletins,  vous  devez  smHob  »», 
suivre  à  la  lettre  lu  sertiou  ôà,   do  lu  41  Viit.,  chiip.  U  de  la  loi.      Vos  |,natis   à   cet  égard 
doivent  être  mises  dans  lu  boîte  du  s  .rutin. 

Etal  ou  relevé  du  Scrutin. 

Vous  êtes  strictement  obliiré   de   i'nire  sur  une  feuille  volante  un   état  ou  relevé  SMtionns. 
indiquant  : 

lo.  Le  nombre  totiil  dos  bulletins  admis  ; 

2o.  liO  ncmilMv  total  des  bulletins  admis  pour  chaque  eandidir.t  ; 

80.  Le  nombre  total  des  bulletins  pur  vous  non  employés. 

Cet  état  étant  si]rné  et  daté,  vous  en  donnez  des  eopies  aux  a;,a>nts  qui  eu  deman- 
dent et  l'oriliinal  doit  être  mis  dans  la  !)oite  du  scrutin.  Cette  pu tie  de  la  loi  doit  être 
fidèlement  exécutée 

Liste  Electorale. 

Veuillez  ne  pas  oubliez  d'écrire  sur  la  liste  électorale,  dont  vous  vous  serez  servie  s««mo«  m. 
pendant  la  \otation,  quel  est  le   nombre  d'électeurs   qui  ont   voie  sur   cette  liste,  et  vous 
certifierez  le  l'ait  i)ar  voire  sii;iiatiire.     Ceci  est  obligatoire. 

Bol  le  fermée  cl  scellée. 

Avant  de  fermer  la  boite  du  scrutin,  lisez  do  nouveau  les  clauses  56  et  57  de  la 
loi  pour  vous  y  conl'orraer.  Le  but  de  la  loi  est  que  la  boite  renferme  tout  ce  qui  aura 
servi  à  l'élection  et  ce  que  vous  aurez  l'ait. 

Sceau. 

La  boîte  du  scrutin  doit  être  fermée  à  clef  et  scellée  en  présence  des  agents  des  8mU«»  »T' 
candidats.  Je  ne  vous  indique  aucune  manière  do  sceller  la  boite,  tous  les  moyen'  que 
vous  prendrez  pour  fermer  l'ouverture  de  la  boite  et  empêcher  l'introduction  d'une  clef 
dans  h.  serrure  ou  cadea  is  slmm  sulïis.uii,  si  ce  moyen  est  tel  quo  l'obstacla  ne  puisse  être 
enlevé  sans  (lue  la  chose  s;oit  facilement  constatée.  Cette  clause  do  la  lui  doit  être  scra- 
uleusemeut  remplie. 


